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OHiMHUI NpoCTip NOeTUYHOr0 MOBOMMUCIIEHHSA
Bacunsa CumMmoHeHKa

Y docnidxeHHi 30iticHeHo crpoby uinicHo2o aHanisy U rekcukozpadghidHol perpe-
3eHmauii cucmemu OHiMig, y>KueaHUX y MOo8i noemuy4Hux meopie Bacuns Cumo-
HeHKa. 3’acosaHo, W0 ernacHi Ha3su Hanexamb 00 MapKepig Moemu4YHo20 Mogo-
MUCIIEHHS] a8mopa, 80HU PO3WUPIOOMb PO3YMIHHSI MPUpPOOU OHIMHOZ20 Cr108a,
ysupasHiolomb  iHOusiIOyarbHi  O3Haku  idionekmy 30Kkpema U  MOBIeHHs
XYOOXKHBO20 CMUITIO 3a2aI10M.

Cucmema oHimig y rpocmopax roesiti Bacunss CuMOHeHKa rnoanubrioe ysierneHHs
npo MoeHi ocobrueocmi  yKpaiHCbKOI noesii Opyeaoi nomosuHu XX cmorimms,
y8UPa3HIOE CKlad MOBHO-NOeMUYHUX 3acobig crieyuchiyHOi ecmemu3auii neeHo20
riepiody 8 icmopii PO38UMKY YKpaiHCLKOI imepamypHOoi Mosu.

3’AacoeaHo, ujo, 6e38iOHOCHO 8iOCOMKOBOI YaCMKU, Y2KUBAHHS OHIMI8 YMOXIIUBIIHOE
3 8i0cmaHi OKpecreHUX XPOHOIO2IYHO-C8IMOoaisiOHUX, i0eonoaidHuUX i Kyrbmypo-
J102i4HUX KOHCMaHm Habaz2amo 4imkiwe OKpecnumu Koro KyirlbmypOoroaiyHo-
memamuyHUX [Hmepecie asmopa, OCMUCUMU Lo20 ceimoesisidHi nosuuii, 3po-
3ymMimu, sIKi 3HaKu Ha Kapmi ceimoeoi U yKpaiHCLKOI Ky ibmypu Pi3HUX meMroparib-
HUX | JIoKanbHUX Mex OOMiHysanu & roemuyHiti KapmuHi ceimy asmopa, fKi
BUOKDEMITEHO 3-MOMIK [HWUX, Ha sIKuX 30cepedxeHo Oinblwe ysasu ma sKi
ocobucmocmi Haduxanu asmopa Yu cmaearnu ob’ekmamu ocyody.

ToroHimMika moemuyHuUx mekcmig B. CumoHeHKa OornoMazae Kpauwie 3po3ymimu
iGeoroaiyHi npiopumemu, nonimuyHi noansadu U Haykosi iHmepecu asmopa. Yimke
[PO3PI3HEHHST OHIMHUX J1eKceM « YKpaiHa» ma «Pocisi» Ha pieHi MOBHO-MoemuYHOI
ceidoMoCcmi ma 3HaYHO aKmuGHILWE CrI0808XXKUGaHHS MEPWOZ0 OHIMa 6Ka3ytmb
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Ha OOMiHy8aHHSI HaUjoHarbHO MOMUBOBaHUX C8ImoansOHUX Mo3uuit MUMmus, Ha
crputiHamms cebe Hacamrieped 5K yKpaiHUs.

BcmaHoeneHo, wjo cucmema oHimie B. CUMOHEHKa Mae YimKy yKpaiHCbKoueHm-
PUYHy, icmopiocogbidHy cripsiMogaHicmb, 80Ha doriomazae 3p03yMimu ceimoearisio-
Hi o3uuii Mumysi ma Moxe cmamu nidrpyHmsm Orist oGanbliux HayKosux
PO36I00K y UapUHi IMEHHUKOBOI napaduemu JfieKceM rMoemu4yHUX meopie asmopa.
Knroyoei cnoea: cucmema OHiMie, 8riacHi Ha3su, noemuy4HUt mexkem, idiocmurib,
B. CumoHeHKo.

CyyacHuiA eTan po3BUTKY JTHMBICTUYHOI Hayky MO3HAYEHU MigBu-
LLIEHMM iHTEpPEecOM AOCNIOHMKIB A0 TMX SBULL, | NPOLECIB, siki NepebyBatoTb
Ha MeXi MOBO3HaBYMX i COLLIOKYIbTYPHMX, NCUXOMOTYHMX, aKCIONOrivYHnX
npobnem. Ha BicTpi Yyacy B yKkpaiHCbKOMY MOBO3HAaBCTBi nepebysatoTb
MUTaHHA PO3BUTKY NiTepaTypHOi MOBM, ii BUPA30BO-300paKyBanbHMX
3acobiB, TOMY MOCTIMHO BUHUKAE noTpeba BinblUIo MiIpOK AoChianTU
MOBHi OCOBNMBOCTI TBOPIB SIK CydacHWX aBTOpPIB, TaK i KnacukiB ykpaiH-
CbKOI Moesii. Y pisHi nepiogn po3BUTKY YKpaiHCLKOI MIHMBICTUYHOI AyMKK
MOXHa crocTepiraTy akTuBisauilo yBarn OO BUMBYEHHS MOBW TBOPIB
NOETIB-LICTAECATHUKIB. AKTMBHICTb JOCNIIKEHHSI 0COBNMBOCTEN aBTOp-
CbKUX MOETUYHMX TEKCTIB NMOMiTHa Yepe3 MOTpaKTyBaHHA MOBHOI OCO-
OUCTOCTi NMCbMEHHUKA SIK HOCI MOBW W KyNbTypu B MEBHWUX YacOBUX
Mexax. BogHoyac nutaHHs igioctunio Bacuns CumoHeHka Hapasi €
ManoAoCHiMKEHNM SBULLIEM B YKpaiHCbKOMY MOBO3HaBCTBI. KinbKicTb
PO3BIAOK, SIKi MalTb Ha METi CTBOPEHHS KOMMIEKCHOI MOBHOI KapTUHU
MOeTUYHMX TBOPIB MUCbMEHHWKA, YKpaW HeBeruvka, nonpu 3Ha4YHun
ynnue TBOpYOCTi B. CuMOHEHKa Ha pO3BUTOK yKpaiHCBbKOI niTepaTypHOI
MOBW, Ha YKpaiHCbKY niTepatypy Apyroi NONoBuHM XX CTOMITTS.

JocnimKkeHHs OHOMacTUYHOI CUCTEMM B MOETUYHIM MoBi Bacuns
CVMOHeHKa — Lie nuLLe OgvH i3 eTaniB rPYHTOBHOIO i KOMMIEKCHOro aHa-
NiITUYHOrO OOCTIMPKEHHA MOBM TBOPYOCTI noeTa. Takmin aHani3 4o3Bonsie
JeTanbHille NornsHyTU Ha cucTeMy 0bpasiB MOETUYHMX TBOPIB NMUCbMEH-
HMKa, OCOBNMBOCTI MOro CBITODAYEHHSI Ta CBITOCNPUNHATTS Yepes3 BUKO-
PUCTaHHA CUCTEMU  CreundivHMX  NIHMBOOAUHMLL, BWUSIBUTU MEBHI
MapKepw, 3HaJyLLi Ans noeTa, Baxnuei B icTopii, reorpadii, KynbTypHOMY
MPOCTOpI NMI0ACTBA 3arasioM Ta YKPaiHCBKOI CMiflbHOTM 30KpeMa.

[o HabyTkiB Cy4acHOi OHOMAacTVKM HanexuTb OOrPyHTyBaHHS
6as30BUX TeopeTU4HUX Mpobrem, BU3HAYEHHS MPOBIAHWMX METOAOSO-
rivinx 3acag (npaui J1. O. benes, 1O. O. KapneHka, B. M. KaniHkiHa,
O. 0. KapneHko, B. B. Jlyunka, M. M. TOPYMHCBKOrO Ta iHLIUX YY4EHUX),
aHani3a (YHKUIMHOrO NOTeHLiany OHIMIB Yy MOBOTBOPYOCTI 6HaraTtbox
NMUCbMEHHWKIB (CTYAiT 3 yKpaiHCLKOI niTepatypHoi oHomacTtukm J1. T. Ma-
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ceHko, T.Bb. I'puueHko, T. B. Hemuposcbkoi, I'. M. Jlykaw, T. HO. Koea-
nescbkoi, M. P. MenbHuk, J1.T1. KpndyH, |. B. XnuctyH, A. B.Jlynon,
T. I. KpynenboBoi, Jl. |. CeniepctoBoi, A. B. Cokonosoi, O. O. Ycosoi
Ta iHWWUX y4eHUX), SIKi CbOTOAHI aKTMBHO BMBYalOTb (DYHKLIOHYBaHHS
OHIMHOTO CrnoBa B CUCTEMi TEKCTOBMX MPOCTOPIB, aBTOPCHKMX XYOOXKHIX
CTPYKTYp.

Hap npobnemMamu noeTUYHOI OHOMACTMKM YKpaiHCLKOI MOBM npa-
LtoBarna 3HayHa KinbKiCTb BITYM3HSAHMX NiHrBICTIB, 3okpema J1.0. benen
[3]; B. M.KaninkiH [6]; M. P. MenbHuk [8]; M. M. TopunHcekmn [9];
H. |. Bowko [2] Ta iHwi. MpoTe gocnimkeHb, ski 6 cTocyBanuca xygox-
HbOI OHOMaCTVKM B MOETUYHUX TekcTax Bacuns CumoHeHka abo Hemae
30BCiM, ab0o X Taki po3BigkM nuwie OOTMYHI A0 obpaHoi Temun. Tomy
pi3HOACMNEKTHE BMBYEHHS NiTepaTypHOi OHOMAaCTUKW 3aBXAW aKTyarbHe,
OCKiflbKM OHIMM penpeseHTyloTb crneuundiky igioctunio asTtopa 4depes
CBOE MOXOMMKEHHSA, CTPYKTYPY, CEMAHTMYHE N GOYHKUINHO-CTUMICTUYHE
HaBaHTa)XEHHS B MOETUYHOMY TEKCTi, EKCMPECUBHUIA MOTEHLLian ToLLO.

lgiocTnb (igionekT) noeTa (4v OKPeMi MOro CKNagHWKW) OOCHioXKyY-
Banu A. lopHsTko-LUymunosuy [4]; T. Kocmvepa [4]; T. O. Macnoscbka
[7]; B. WyniHoBsa [11] Ta iHWIi BYeHi.

Meta crarTi — cCxapakrepu3yBaTu CUCTEMY OHIMIB MOETUYHOI
TBOpYoCTi Bacuna CuMMOHeHKa, BU3HAuUUTK ixHi cneuudpivHi pucn 3-
NMOMDK [HLIMX HaMeHyBaHb, BUMKOPUCTaHWX Yy MOBOTBOPYOCTI aBTOpa,
34INCHUTU KnacudikaLlito OHiMIB 3a TXHIM CEMaHTUYHUM HanoBHEHHSM Ta
NOXO)KEHHAM, BU3HAYNTN MiCLIE OHIMIB B igiOCTUIi MUTLSA.

Y pesynbTaTi KBAHTUTAaTUBHOrO aHarnidy NnoeTUYHOI MOBOTBOPYOCTI
Bacvna CuMmoHeHka BUSBNEHO, L0 aBTop yxuBae 2134 iMEHHUKW.
Cepep uux cybctaHTmBIB-OHIMIB nuwe 113 niHrBooguHue. Lle Bcboro
5,3% BiA YCiX IMEHHUKIB, Y>KMBAHUX Y NOETUYHMX TBOpax B. CMoHeHka.

Lli BnacHi Ha3Bu noknacudikoBaHO 3a CEMaHTUKO, i3-MOMDK HUX
BMOKPEMIIEHO Taki Knacu: aHTPOMOHIMW (73 IMEHHWUKK), TOMOHIMK
(28 imeHHukiB), eTHOHIMKM (10 iMEHHWKIB), Ha3BW NiTepaTypHUX TBOPIB
(2 iMeHHMKK).

Knac aHTpOMnoHIMIB NOeAHYE 3aranbHOBXUBaHI, SK-0T: [omep, [lem-
po, 5lpocsias Ta iH., Ta HEeOmorivHi (OKasioHanbHi, iHAMBIOYyanbHO-aBTOP-
cbki): Bati-Bati, Oypuno, Kywosuk HYepeoHutli nid, JlockomoH, Makaka,
Makaka-3abisika, Heemueaka, Hydoma, Hydbea, [Mnakoma, [lnakcid,
lnakcyH, SKi NOeT BUKOPWUCTOBYE AN HaMeHyBaHHS ocib 3i CBiTy daH-
TacTM4YHOrO (Ka3KOBOro) y TBOPaX, LLIO 3a aHpPoM € abo X Kaskamu, abo
nputyamn, Hanpuknag: «dypuno, 3euvaliHo,/ possiwye syxa,/ Qypusio
ax poma poassieus/ ma criyxa,/ Qypuno eykae:/ — 3pikatocsi PidHo2o
Kparo!l/ BisbMmimb MeHe, Opy3i, 00/ eawozo paro!» («Kaska npo Oypunar)
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[1, c. 214]; «A nykasuli kanimar/ Midikpascs 3miem/ U JlockomoHoei
apkaH/ 3BawmopeHye Ha wui» («Uap TlMnakcin Ta JIOCKOTOH»)
[1, c. 390];« Tym 0o Hux nidcko4us 0id/ Kyuyoeuk YepeoHruti Inid./ «He
cymylime, He Kpudime,/ 51 nornsHy omody,/ | ceuHel mornmamu keimu/
Bidyqy!» («Mogopox y kpaiHy Hasnakuy) [1, c. 374]; Bacunb CriMoHeHKo
TBOPEHHSA HEOSOriYHMX OHIMIB NiAMOPSAAKOBYE XapaKTepu3yBarbHin,
OLLiHHIN dhyHKLUiT, WO nepeadadae BUKOPUCTAHHS OHIMIB ANsl BiATBOPEH-
Hs1 O3HaK 30BHILUHOCTI YM BHYTPILLHIX OCOBNMBOCTEN, AKOCTEN, eMOLiN-
HMX CTaHiB, PUC XapakTepy TOLLO Ta 3 METOK BiATBOPEHHST 3BYKOBMX
edekTiB, 3ByKoHacnigyBaHb (Lypurio, Heemuesaka, lNnakcyH, Bal-Bal).

3aranbHOBXMBaHI aHTPOMOHIMW NMOEAHYIOTb 3aranbHOBXMBaHI OCO-
0oBi iMeHa Ta 3aranbHoBiAOMi 0COOOBI iMeHa Ta Mpi3BuLLA.

Cepep, 3aranbHOBXMBAHUX OCOOOBUX iMEH MOXHA BWOKPEMMUTU:
qoniogiyi — 20 oHimiB: BaHsi, Bacunb, Bonods, [asepuno, [pueip,
Ipuubko, AaHuno, leaH, leacsk, lsacuk, Kupumno, Kypm, Jlecuk, Osepko,
Owmeribko, OHuceko, lNempo, Tons, Tpoxum, ®piu, xiHo4Yi — 11 OHimiB:
Bapka, €sa, Ilocs, Mapis, MapycuHa, Mapycsi, Hacms, OHucs, TaHs,
ToHs1, @edopa. Ycboro — 31 oHim.

3a NOXOKEHHAM 3aranbHOBXMBaHi 0COO0BI iMeHa €:

- eJlacHe yKpaiHcbKumu — 12 oHimiB: Bapka, Bonods, puubko,
leacs, Isacuk, flecuk, Mapycura, Mapycsi, Ogepko, Omerbko, OHUCHKO,
OHucs, Hanpuknag: «Y leacss Hemae mama./ He numalime minbKu
yomy./ Jluw 6i0 mamepi nacky 3Hamu/ []ogeniocs Xrom4uHi UbomMy»
(«Kpusgav) [1, c. 321); «Ckinbku 0s30bKy O8epKy eeceH,/ 3arnumatime 8
earo 303ynb./ Hibu pycna [Hinpa i Helice,/ Obneknu (ioeo wpamu 8id
Kynb» («YepBoHi KoHBanii») [1, ¢. 512];

- CnifnibHOC108 sIHCLKUMU — 4 oHiMu: JTrocsi, Hacms, TaHsi, ToHs,
Toris, Hanpuknag: «/ momy uss Mapis/ yu Hacmsi/ 6y0umb O0380HOM
OitiHuyi cerno,/ Wob rnomeHwe/ 8axKoz2o wacmsy/ Ha eKpaiHCbKil 3emMni
6yrnox» («dyma npo wactar») [1, c. 462];

- epeuybkuMu — 7 oHimiB: Bacusb, aspuro, pueip, Kupuno, lNem-
po, Tpoxum, @edopa, Hanpuknag: «! noyas:/ «Ha moemy mini/ [Jee’am-
Hadusims cridie 00 Kynb./ Tu MeHi He Miwal, Bacuntro,/ | MopaaHHAM
ouell He mynby («YepBoHi koHBanii») [1, c. 71];«Himroya 3r106a 3miiHa/
Haeucria Had bambKkoM MoiM —/ yrniepuie cmae Ha KosiHa/ a2opoull
6ampak Tpoxum» («poknsATTs») [1, c. 805];

- OaesHboespelickkumu — 4 oHimun: [aHurno, €ea, leaH, Mapis,
Hanpuknag: «/ momy us Mapis/ yu Hacms/ 6ydumps d3goHOM OitiHUUi
ceno,/ wob rnomeHwe/ 8axxkoeo wacmsi/ Ha padsHCbKit 3emri 6yrno»
(«Oyma npo wactsay) [1, c. 404];«daHuno 3 padicmio koemHe U dybosy
enuuro,/ Abu noyacmysanu Ha OypHuyto» («3asumn gpio») [1, c. 170];
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- HimeuybKkumu — 2 oHimn: Kypm, ®piy, Hanpuknag: «3 Hei npsamo
xmonana cuna,/ Hibu cik 3 suHogpalHux epoH.../ Lle eoHa Kypma LlHad-
Oepa eburia,/ [Opriopiza Ha eecb palioH» («YepBoHi koHBanii») [1, ¢. 372];
«®piy mosyas. | mosyano nimo./ | omepnnu moi 8ycma./ 3aknukana
Hac wupo xumu/ Conosg’iHa nedarsns npocma» («4epBoHi koHBanii») [1,
c. 839];

- pocilicbkkumu — 1 oHiM: Bansi, Hanpuknag: «He pas Mapyci npu-
csizaecs Bansi:l — iii-6oey, mu kpacuea, Hadye TaHs...—/ Mapycs ax
cisina, ax ugina —/ Taka wacnusa 8id mux ciig byna» («3asumn gpid»)
[1, c. 70].

BaranbHoBigomi 0coboBi iMeHa, yxuTi y TBopax B. CumoHeHKa, 3a
3HAYEHHSAM MOAINAEMO Ha OHIMM pearnbHMX OCi0 Ta OHIMM NMEPCOHAXIB.
Cepep OHiMIB pearnbHMX 0Ci0 BU3HAYaEMO Taki rpynu:

- OHIiMU eilicbkoeux ma noslimu4Hux disivie — 11 oHimiB: Aminna,
batida, boedaH, Inniy, Onee-enaduka, Propuk, Ceamocnas, Criapmak,
Tumyp, XmenbHuybkul, Spocnas, Hanpuknag: «l 6es KiHys — okoru,
b6apukadu,/ Ta Had epomadamu kpusasux mir/ puminu nuwHi i Oy4Hi
rnapadu/ Hosux Tumypie i Ammin» («3emna kpynunTb. LUMHKyIOTb
KpoB'to BiiHW») [1, ¢. 783];[1, c. 12];

- OHiMU 8iGomMux nucbMeHHuUKie — 5 oHimiB: [omep, Kob3ap, Jlecs
YkpaiHka, Ckosopolda, Tapac, Hanpuknaa: «AX, mu X, MOSI MMalleyKo,
My3so-webemyxo,/ LlJo mu mam Fomepy beekHyna Ha 8yxo?» (Xyni-
raHcbka Iniaga, abo nocopomnenHs [omepa) [1, c. 152];«Mu uyyemo
mebe, Ko63apro, kpisb cmonimms,/ | 2onoc meiti Ham Oywi OKpusisi»
(«Kpisb ctonitTa») [1, c. 347];

- OHiMu docnidHukie — 3 oHimn: Konym6, KonepHuk, MazennaH,
Hanpuknag: «lel, Hosi Konym6u, MazennaHu,/ HanHemo eimpurna
Hawux mpit!» («Fen, Hosi Konymbu, Marennanuy») [1, ¢. 353]; [1, ¢. 399];
«Bcmaeanu KonepHuku i [JxopdxoHe,/ LLlegyeHKo rnidgooue mMocymHe
yosro,/ | 6ina eiyHoeo ixHbo20 mpoHy/ Jlakysu xoOHoeo He 6yro»
(«MoHapxwm») [1, c. 355];

- OHiMu 00io3HUX ocobucmocmeli (i3 HeraTVBHOI KOHOTALiE) —
2 oHimu: 'epocmpam, Topkeemada, Hanpwuknag: «Hawo meHe 3acy-
OxeHo 0o cmpamu?/ HikyemHi nodu, eaw HikyemHul cyd/ He obeserna-
sus cnasu Nepocmpama —/ 5 ecbm xugul, i 1 meopto caiti mpyd!»
(«FepocTpaT») [1, c. 140]; «O domawmHili cmpawHuli Topkeemado!/ He
criiwu mu MeHe posrnuHamb./51 i cam 6ye 6u coHsiyHO padud,/ Komu 6
sipwie He smig pumysamsb («My3a i peanckar) [1, c. 798];

- OHiMu gidomux xydoxHuUKie — 1 oHiM: [DKopdxoHe, HanpyKnaa:
«Bcmasanu KonepHuku i [xopoxoHe,/ LLleg4eHKo rideodus mMoaymHe
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yosio,/ | 6ina ei4Ho20 iXHbO20 mpoHYy/ Jlakyau 0OHO20 He 6yro»
(«MoHapxwu») [1, c. 177].

OHimMKn nepcoHaxiB NpeacTaBneHi TakUMK Knacamu:

- 6i6nitHi oHiMu — 4 oHivun: Adam, €sa, Icyc, lyda, Hanpvknag:
«He aci Ha ceimi padowi cesuweHHi —/ € padouwji, HapoOxeHi 3 rpo-
krssmb,/ Konu, MemHyswu epomu HagikeHi,/ Cmas €8y boe i3 pato rpo-
eaHsmby» («[lMokapa») [1, c.218];«[Tomunsanuce He minbKku Jsoou,/
lMomunsinuck Hasimb cesimi./ 32adatime: Icyc g0 lydu/ Mae ocmaHHili
uinyHok & xxummi» («Momunkay) [1, c. 327];[1, c. 329];

- MigponoeiyHi oHiMu — 4 oHimn: Apmewmida, BeHepa, [lepyH,
lpokpycm, Hanpuknag; «KnsHime meHe, Kkpusimbcs 8id oeudu,/ Hecimb
MeHI MPOKIbOHU i Ntoeku —/ Bxxe yopHa cnasa ebusui Apmemiou/ MeHi
nid Hoeu kuHyna eikuly («lepoctpat») [1, c. 11]; «tfOHicmb gyamb —
Hayka it He wkodumb,/ Arie peembcs 30UK y MeHe 3 ycm./ Xali 0o Hei U
6nusbko He nidxodums/ 13 ceoeto mipkoro TMpokpycm!» («tOHiCTb B
iHWMX 3aBLUe 3aragkoBay) [1, c. 629];

- OHiMu JslimepamypHux rnepcoHaxie — 2 oHimu: Kpyso,
IM’amHuus, Hanpvknag: «Yacmo s1 camommit, Hibu Kpy3o,/ Buensdaro
i3-3a 0bpito kopabnie./ | Oymka b6e3riopadHo epy3He/ B knelkim 6azo-
8UHHiI criig» («CamoTHicTb») [1, c. 369]; «Ha ceoemy dukomy ocmposi/ B
wkipsHuui 3 yéumux Hadit/ LLimpukato Hebo oduma eocmpumu./ — e,
mu, I’amruye miti?» («CamoTHICTb») [1, c. 644].

Ycboro — 32 oguHu,.

3a NoxomKeHHsAM 3araribHoBiJOMi 0COOOBI iMeHa € cnisibHocJ10-
8’AHCbKUMU — 6 oHimiB: batida, boedaH, Cesmocnas, lNepyH, [MTamHu-
usi, sipocnas, 0aeHboeapelicbkkumMu — 4 oHivn: Adam, €sa, Icyc, lyda,
epeybKkumu — 5 oHimiB: Apmewmida, 'epocmpam, omep, [Npokpycm,
Tapac, enacHe ykpaiHcbkumu — 4 oHivn: flecsi YkpaiHka, Onee-ena-
Ouka, Ckosopoda, XmesribHUUbKUL, JJamuHCbKUMU — 3 OHiMW: Aminna,
BeHepa, Crniapmak, imaniilicekumu — 2 oHimun: [JxopdxoHe, Korymb,
icnaHcbkumu — 1 oHiM: Topkeemada, nosibcbkumu — 1 oHim: Kornep-
HUK, nopmyeanbcbkumu — 1 oHiM: MazennaH, pociticbkumu — 1 OHiM:
Inniy, ckaHOUHascbKUMU — 1 OHIM: PopuK, miopKCbKUMU — 1 OHiM:
Tumyp, ¢ppaHuyy3skumu — 1 oHim: Kpy3o.

MpisBuwa B noeTuyHin TBopYocTi B. CuMOHEHKa penpe3eHToBaHO
niwe 3 oHiMamy — BriacHe YKpaiHcbkoro (Lljepb6aHb), HiMmeUbKOro
(LLHatidep) Ta pocincbkoro (MapmuHo8 ) NMOXOMKEHHS, HanpuKNag;
«Kocums Lljep6aHi yminu,/ eanumu cokupamu sic./ | exe sik pobumu
dino,/ mo 3a3dpus i 6oe, i bicy («MpoknaTTsr) [1, ¢ 897]; «LLIHalidep ma-
My odeie Ha cmpamy,/ il Ha wuro nemno 3amie,/ A MeHe 3axoearna 6id
kama/ Timka Bapka e cauHsiuti 6apriie» («YepBoHi koHBanii») [1, ¢. 890].
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OHiMHMIA nipocTip B. CMMOHEHKa penpes3eHTyoTb TOMOHIMKU, SKi
GOpMYIOTb 1 YBUPA3HIOTb NOETUYHY KapTUHY CBIiTY aBTopa. Y IXHbOMY
CKnadi BUOKPEMITOEMO Kiflbka Tpymn: XOPOHIMM (Ha3BWM MiCLLEBOCTEN,
perioHiB), acTioHiMM (Ha3BW MICT), rigpOHIMK (Ha3BWM BOOHMX OD’EKTIB),
OpOHiMM (Ha3Bu reorpadpiyHNX OO’EKTIB), AHTPOMOTOMOHIMK (Ha3BU
06’ekTiB, LLIO MNOXOAATH Bif iIMEH MoAen), MakpOTOMNOHIMK (Ha3BW Bemnu-
KMX 3aceneHnx TepuTopin, 3a3Bmnyan, KpaiH) Ta okasioHasbHi TONMOHIMM.

B. CUMOHEHKO BMKOPUCTAB YCbOro 4 XOPOHIMW Y CBOIX NOETUYHUX
TekcTax: €gpona, Cubip, YkpaiHa, Ypan, Hanpuknag: «Xad camaHitoms/
8UPOOKU 00 KpUKY —/ Hac He 3Hobumb/ 00 IXHbOI Xyru./ Ham opHa mi/ i3
KaMm’siHoe20 eiKy/ Ha maHkKax eapeapu/ 3 €eponu ripusesnuy («KopHay)
[1, c. 218];«¥kpaiHo, mosyu! Ykpaino, 3amuxHu!/ He maka mu 6azama,
wob mpamums criosa» («B BykBapsax TM HapsmkeHa i 3acnigHuyYeHa»)
[1, c. 821].

OHim «YkpaiHa» BU3HA4YaeEMO SIK XOPOHiM, OCKiNbKu Mig Yac Hanu-
caHHs1 B. CUMOHEHKOM MOETUYHMX TBOPIB YKpaiHa sik OepXaBHe YTBO-
peHHs1 icHyBana B cknagi CPCP. Tomy, ypaxoByto4n XPOHOIOFYHI MeXi
HanMcaHHs Noesin Ta CBITOMMsA4 aBTopa, OHIM  «YKpaiHa» He
YHanNeXxHeHo A0 MakpOoHiMiB. 3a CBOIM MOXOMKEHHS BULLE3a3HAYEHI
XOPOHIMW € BnacHe yKpaiHCbKuMU (YkpaiHa), rpeubkummn (Esporia),
TIopKkcbknmu (Cubip) Ta pocincbkumm (Ypar).

Y noetnyHux tBopax B. CMMOHeHKa PyHKLIOHYHOTb Taki acTiOHIMU:
Hopocmon, Kuis, Jlbeis, Mockea, YmaHb, Hanpvknag: «Leinu xopyaeu
pyceki Ha [ywHai,/ | Jopocmon Hagiku 3anucas,/ Lljo mepmeuli 80iH
copomy He mae» («Pycby») [1, c. 204]; «B cepui ceoim Ha 6ydosy Hecy/
Kueea 20pdy i eiuHy kpacy» («Min Kuiie») [1, c. 340];«Linuti muwxdeHb
X00Xy | Xuey mix riegamu,/ HedapemHo i micmo Ha3zusaembcsi JIbgie»
(«YkpaiHcbkui nes») [1, . 392].

Ak cnocTepexeHo, yci Ha3BW BENUKUX HAceneHux nyHKTiB y TBOP-
YOCTi aBTOpa MOB’sI3aHi NPSIMO YK ONocepeaKoBaHO 3 iCTopiEtd YKpaiHu,
LLIO BKa3ye Ha CNpsiMyBaHHs IHTEPECIB MUTLIA Ha NUTaHHA Ta npobnemu
XUTTA 1 icTopii cBoro Hapoay. MNpUKMETHUM TYT € i (bakT 4acToTH BXU-
BaHHA oHiMa «MockBa» — 3 BXuBaHHs, a «KuiB» — 6 yxuBaHb. 3a no-
XOPKEHHAM 3raflyBaHi acTioHiMu € 6os12apcbkumu (Lopocmor), enac-
He ykpaiHcbkumu (Kuis, Jlbeie, YmaHb), 3a2asibHOC/108’SIHCbLKUMU
(Mockea).

lMppoHiMn y TBOpYOCTi B. CMOHeHKka npeacTaBneHi nvwe nota-
MOHiMamu (HasBamwu pivok): JecHa, [Hinp, HHinpo, yHad, Hedce, Poceb,
Cyna, Hanpuknag: «[alt meHi y Oymky QuHamimy,/ Hdal meHi nobosi,
Oali dobpa,/ lypkoyu y domro Mmoro, ceime,/ Xeunsamu rpadasHbO20
Auinpa» («CBIiT akMn — mepexuso kaskosel..») [1, c. 189]; «Ckinbku



Jlimepamypa ma Kynbmypa [Noniccsi Ne 108. Cepisi "®inonoeiyni Hayku" Ne 22 115

050bKy O8epKy seceH,/ Sanumatime 8 2aro 303yrb./ Hibu pycna [Hinpa
i Hetice,/ Obnieknu (ioz2o wpamu 6i0 Kynb» («YepBoHi koHBanii») [1,
c. 189]; [1, c. 482].

Cepen HWX 3a NOXOMKEHHAM € es1acHe yKpaiHebki (JecHa, [Hinp,
AHinpo, Pocs, Cyna), namuHcski ([yHal), Himeubki (Helice). Ak 6aun-
MO, aBTOp OMMUCYE Ti PiUKK, SKi TeHYTb Ha TepuTopii YkpaiHu, a cepes iHo-
3EeMHVX 3ragye nue HiMeubKy PiuKy, O 3YMOBIIEHO CHOXETOM BipLua
«YepBoHi KoHBanI», KM NpUCBAYEHUIA NogjisM [pyroi CBITOBOI BilHK.

KinbkicTe OpOHIMIB Ta aHTPOMOTOMOHIMIB Yy noesisx B. CuMoHeHka
BKpal He3HayHa — yCbOro no ogHomy oHimy: Caxapa («Bam 8oHO 38im-
He y KOoxHim ydapi,/ Ta npobadalime 3a rpasdy meHi,/ Mabymsb, s5kbu
Hapoduscsi 8 Caxapi,/ To norobus 6u cmenu niwaHi» («Bepbu n Tono-
ni, pibposu 1 raiv) [1, c. 682]), akuii Mae apabcbke NOXOMKEHHS, Ta
enacHe ykpaiHcbkul — Cogiiska («YmaHb! [Jobpa nackaea YmaHb./
Xmapu e Hebi moe cuea warnb./ A mobnwo y Codpiieuyi dymams,/ 13
MUHYI1020 3HABWU 8yariby («YMaHCbkUM giBdatamy») [1, ¢. 729]).

Cepeq, MaKkpOTOMOHIMIB NepeBaxatoTb Ha3BU TUX KpaiH, Lo Oynu
Ha mani CBITYy LUe OO0 nepiogy akTMBHOI TBOPYOI npaui aBTopa — BizaH-
misi, Ennada, Pocisi, Pycb, Hanpwknag: «Ta 6ynu x e Ennadi nucapi U
rnoemu/ HYecHi ma yHomyiusei, sik menep 2azemu» («XyniraHceka Iniaga,
abo nocopomneHHs Momepay) [1, c. 217];«Pycb He dpimana, cmomiieHa
i mrisiea,/ 3abuswiucsi eedmedeM y bapriie,/ bo eiduysanu epek i neyeria/
BionyHHs Kpokie kHs351 Cessmocriasa («Pycby») [1, c. 677].

Ha npoTvBary Ha3BaM ycbOro 4BOX AepKaB, L0 iCHYBanu CUHXPOH-
HO 0 MoBoTBOpYoCTi B. CumoHeHka, — Amepuka, BamukaH, Hanpukna-a;
«Padu mebe nepnu e dywy cito,/ Padu mebe mucrnio i meopro.../ Xal
mosyamb Amepuku U Pocii/ Konu 51 3 moboro 2o8optoy («3aanBnsiocb
y TBOI 3iHuui») [1, c. 11]; «Lo x, im nopa 6 yxe 36asHymsb,/ LLjo mu
Hocus nuw HeHasucmb | momb/ B ceoemy cepui kam’sHiM i OuKim,/
Ceobodu He nobus, ssk BamukaH KopaHy,/ A momMmy moxew 6ymb
pabom abo mupaHom,/ Pabom — HikHeEMHUM, OeCriomomM — 8EesIUKUM»
(«JleB y kniTuUi») [1, c. 71].

>KogHoro pasy noet 6esnocepenHbL0 He 3ragye KpaiHy, y ki XuB, —
CPCP, 4iTkO po3MexoByHOUM MOHATTA «YKpaiHa» (15 yxuBaHb) Ta
«Pocis» (7 yxmBaHb).

3a NOXOMKEHHAM OMMCaHi MaKpOTOMNOHIMKN € 2peybKUMU — 3 OHIMUN
(Bisanmisi, Ennada, Pocisi), imaniticbkumu — 1 oHiM (AMepuka), lamuH-
cbkumu — 1 oHiM (BamukaH), crinbHOC108’ IHCLKUMU — 1 OHIM (Pychb).

3acobamun CTBOpeHHst 06pa3HOCTi, NOPOMKEHHSA HeCMoAiBaHNX aco-
ujauin Ta KoHoTauih, 0b’eKTMBaTOpamMu iHOMBIOYaNbHO-XYOOKHIX CeMaH-
TUYHUX NAHIB CNyryloThb Ti TOMOHIMK, SiKi 3MoaentoBas cam B. CMoHeH-
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KO ANS No3Ha4YeHHs BUragaHuxX HUM MicLieBOCTEN, TODTO OKasioHarbHi
TonoHiMKU: Haenaku, lNnakcoepad, Crbo3onud, Hanpuknag: «Tam, de
eopu i donuHu,/ [e eynse simpositi, —/ Tam usime Kpaca-kpaiHa/ 3
ousHumM im’am Cnbo3onull» («Lap Mnakcin Ta JlockoToH») [1, c. 718].
3a CcBOE (OYHKUiED BOHM abo TOTOXHi HEOMOMYHUM aHTPOMOHIMaM,
abo cnyryioTb 3ac060M EMOTUBHO-OLIHHMX XapaKTepPUCTUK.

ETHOHIMK, WO dyHKUIOHYIOTE Y NoeTn4HMX TBopax B. CumoHeHka,
MaloTb NOAIGHY TEHAEHLI0, MPOCTEXEHY B rPyni MakpoTOMOHIMIB: nepe-
Ba)Ha iX OiNbLUICTb MO3HaYaE BXe 3HWUKII Hapoau (epeku (y 3HavyeHHi
cmapodaeHb020 Hapody, SIKUU Hapasi He ICHye), Oynibu, ne4veHiau,
paHKu). Jnwe Tpn oguHWLI Ha3MBaKTb HAPOOM UM TPYMU HapOAiB, Lo
iCHYIOTb Hapasi: Kypou, HiMUj, C/i08’dHU, @ OJHE MO3HaYeHHs € 3He-
BaXIMBUM — MoOcKari: «l He 3mia/ 3apobumpb MOHymeHma/ uell HaigHUU
¢ppaHkK/ yu Ayni6,/ 60 He 3miz 8iH/ 3Halimu MomeHma,/ Wwob y3smu na-
meHm/ Ha xni6» («Mepwuiny») [1, c. 839]; [1, c. 211]; «O, kypde, bepexu
ceoi Haboi,/ Ane xumms ybusuje He wadul/ Ha baticmprokie ceasinsis i
posboro/ Kpusasum cmepyem, bypero enadul» («Kypacbkomy 6paTosi»)
[1,c.372].

3a NOXOMKEHHsIM BULLIE3rafaHi ETHOHIMU € CMiIbHOC/108 AHCBKU-
mu — 3: Oynibu, HiMyj, Cr108’siHU, enlacHe yKpaiHCbKuMu — 1. mMockarii,
JTamuHCbKUMU — 1. 2peku, mropKcbKUMU — 1. riedeHiau, ¢hpaHyy-
3bKUMU — 1. (hpaHKU.

Okpemy rpyny, siky He MOXHa YHaneXHUTU Hi 40 aHTPOMOHIMIB, Hi
[0 TOMOHIMIB, pENPEe3eHTYI0Tb Ha3BM NiTepaTypHUX TBOPIB. Takux OHiMIB
HapaxoBYEMO BCbOTO TpU — epeubke Iniada, enacHe yKpaiHCbke
Kob3ap Ta apabcbke KopaH, Hanpuknag: «XymizaHcbka lniada, abo
rnocopomsieHHs1 omepa» («XyniraHcbka Iniaga, abo nocopomIeHHs
Fomepanr) [1, c. 323]; «LLo x, im nopa 6 yxe 36azHymb,/ LLjo mu Hocus
nuw HeHasucms i mome/ B ceoemy cepui kam’aHim i Aukim,/ Ceobodu He
mobus, sik BamuxkaH KopaHy,/ A momy moxew 6ymb pabom abo
mupaHoMm,/ Pabom — HikdeMHuM, Oecriomom — eenukum» («JleB y
kniTui») [1, c. 71].

Monpu Te, WO y TBOPYOCTI aBTOpa YacTo PyHKLIOHYHOTb anto3ii Ha
GibninHi TBOpK Ta BigOMI NiTepaTypHi LegeBpy aBTOPIB YKpaiHCHKOI Ta
CBITOBOI NniTepaTypu, OHIMIB Ha MO3HAYEHHS CaMUX LIUX TBOPIB YKUTO
BKpaW Mario B MOETUYHIN TBopyocTi Bacuna CumoHeHka.

OHiMHMI NpocTip noeTnyHol TBop4yocTi Bacuna CuMMoOHeHka 3oce-
pemKeHuii nepenyciM Ha ob’ekTuBaLii CTUNICTUYHOT OYHKLT, Ska noea-
Hy€e iHopMaLLiiHY AOMIHAHTY (aKUeHTU Ha TeMMOopanbHUX, NOKanbHYX,
coujanbHMX, HauioHaNbHMX TOLLO KOHOTAUisX iMEHi) Ta €eMOTUBHO-
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aKcionorivyHy (3ocepemKeHHs yBarn Ha eMOUIHUX peakuisix i cTaHax,
BMKITUKAHMX BIACHOKO HA3BOMO, Ta HA CUCTEMI OLIHHNX XapaKTEPUCTUK).

Omxe, aHanis BUsIBMB, LLO YacTKa OHiMiB y noesisx B. CuMoHeHKa
He € 3Ha4yHoto (ycboro 5,3% Big yCix YKUTUX IMEHHUKIB), MPOTE Lie HE €
YMMOCH YHIKanbHUM As CMOBOBXMBAHHS B XYAOXHIX, 30KpeMa noeTuy-
HUX, TEKCTaX, OCKIMNbKM BiACOTOK BXMBAHHA OHIMIB Yy XYAOXKHBOMY TEKCTi
3aranom He € 3Ha4yHuM. BapTo po3ymiTi, LLO aBTOPOBI NOETUYHUX TBO-
piB goBoni pigko HeObXiAHO BMKOPMUCTOBYBATU OOWH i TOW CaMUIA OHIM
Oinblle oAHOrO pasy, SAKWO TiMbKU Ue He MPOAMKTOBaHE YMHHUKOM
MOETUYHOIO CaMOBUPAXKEHHS abo eniYHMM CKNagHMKOM WNOro TBOpPY
(dpabynoto). MpoTte MoxXemo cTBepaXyBaTW, LIO, GE3BiQHOCHO BIACOT-
KOBOI 4acCTKM, YKMBaHHA 113 OHIMIB YMOXNMBAOE 3 BiACTaHi OKpec-
NIEHNX XPOHOSOTMYHO-CBITOMNSAAHMX, iAEONOMYHMX | KyNbTYPONOriYHNX
KOHCTaHT HabaraTo 4iTKille OKpecrnuTM KOO TeMaTUYHWX IHTEepEeCiB
aBTOpa, OCMUCIUTM MOro CBITOMMNSAHI MO3MLii, 3pO3yMiTK, SKi 3HaKM Ha
KapTi CBITOBOI N YKPaIHCbKOI KyrbTypW Pi3HMX TeMNoparnbHUX i fIoKanb-
HUX MEX OOMiHyBanu B NOETMYHIA KapTWHI CBITY aBTopa, siKi BUOKPEM-
NEHO 3-NOMDK IHLLMX, SKUM NPUAINeHo Binblue yBaru Ta siki 0cobncToCTi
Haguxanu 1oro uu crasanu ob’ekTamu ocyay.

Y noeTuyHin TBOpYOoCTi Bacuns CuMOHEHKka cucTemMa OHIMIB YiTKO
BKa3ye HaMm, LLO aBTOP MaB 3HaYHWM iHTepec OO iCTOPWYHOI Haykn Ta
OyB 3Hariomui i3 GiorpadpisMm BiZOMUX OCOBMCTOCTEN Pi3HMX enoxX: Bia
Cnaptaka go aukratopa JleHiHa. 3okpema, chakTi BUKOPUCTaHHSA Nopis-
HSIHO piaKO 3raglyBaHUX B YKpaiHCbKil nitepatypi imeH — [hxopaxoHe un
MpokpycTa — TexX ykasylTb Ha piBeHb epyauLii aBTopa, KpeaTUBHOCTI
MNOro MOBOMUCHIEHHS.

TonoHiMmika noeTuyHux TekcTiB B. CuMoHeHKa gonomarae Kpaile
3pO3yMiTM MONITUYHI NOrmsaM W HaykoBi iHTepecu aBsTopa. YiTke
PO3pi3HEHHA OHIMHUX nekcem «YkpaiHa» Ta «Pocis» Ha piBHI MOBHO-
MOETUYHOI CBIJOMOCTI Ta 3HAYHO AKTUBHILLE CIIOBOBXMBAHHA MEPLUOro
OHiMa BKa3ylTb Ha AOMiHYBaHHS HaLiOHaNbHO MOTMBOBaHUX CBITOMMsA-
HMX MO3MLi aBTOpa, Ha CNPUNHATTSA cebe Hacamnepea AK yKkpaiHus.

Cuctema oHimiB B. CMOHEHka Mae BMPa3Hy yKPaiHCbKOLIEHTPWY-
Hy, icTOpiocodhiuHy CnNPsSIMOBaHICTb, BOHA Jomnomarae 3po3yMiTW YiTKi
CBITOMMNSAAHI NO3ULIT MUTLA Ta MOXe CTaTu NIArpyHTaM AN noganbLumx
HayKkoBUX pO3BiOOK Yy UapwHi IMEHHUKOBOI NapagurMu rekcem
NnoeTUYHMX TBOpPIB aBTopa.
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The Onymous Space of Vasyl Symonenko’s Poetic Language Thinking

In the study, an attempt was made to comprehensively study and lexicographically present
the system of onymous inherent in the language of Vasyl Symonenko’s poetic works.

The conceptual provisions presented in the article expand the understanding of the nature
of linguistic features of the artistic style of speech. The conclusions and generalizations of
the study deepen the understanding of the linguistic features of Ukrainian poetry of the
second half of the 20th century, enrich the knowledge of the history of the development of
the Ukrainian literary language. The presented material can be used for compiling various
dictionaries of the Ukrainian language, reading special courses in higher educational
institutions at philological faculties.



120 Literature and Culture of Polissya Ne 108. Series "Philology Research" Ne 22

It has been found that, regardless of the percentage share, the use of onyms makes it
possible, from a distance, to outline the circle of the thematic interests of the author much
more clearly, to understand his worldview positions, to understand what signs on the map of
world and Ukrainian culture of various temporal and local boundaries dominated the
author’s poetic picture of the world, which were singled out from among others, to which
more attention was paid, and which individuals inspired him or became objects of
condemnation.

The toponymes of V. Symonenko’s poetic texts also helps to better understand the author’s
political views and scientific interests. The clear distinction between the onymic lexemes
«Ukraine» and «Russia» at the level of linguistic and poetic consciousness and the much
more active word usage of the first onymous indicate the dominance of the author’s
nationally motivated worldview positions, his perception of himself primarily as a Ukrainian.
The system of V. Symonenko’s onymous has a clear Ukrainian-centric, historyosophical
orientation, it helps to understand the worldview positions of the artist and can become the
basis for further scientific investigations in the area of the noun paradigm of lexemes of the
author’s poetic works.
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